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I. Cí1práce a-ielro naplrrění. 1. Cíl práce byl stanoven a naplněn
v souladu s tématem

2. Ciil práce byl naplněn s drobnými
nedostatky

3. Cíl práce byl adekvátní, ale jen částečně naplněný
4. Stanovený cíl nebyl naplněn

Ii. Struktura práce: 1. Logická, jasná a přehledná
2' Přiměřená
3' Uspokojivá
4. Nevhodná

iII. Práce s literaturoir: 1. Výborná: zvoleny a použity vhodné prameny v patřičném
rozsahu, přesná práce s citacemi, kritická analýza zdrojů
2. Velmi dobrá práce s adekvátními prameny v patřičném
rozsahu
3' Průměmápráce s literaturou
4. Slabá, chybná nebo nedostačující

IV. Prezentace a interpretace dat: 1. Systematická, logická prezentace, originální a důsledná
interpretace
2. Velmi dobrá prezentace dat, úspěšný pokus o jejich
interpretaci
3. {Jspokojivá ptezentace i interpretace dat
4. Neo dpov ida1íci prezentac e, ne do statečn á ana|ý za vý sl edků

V' Formální stránka. 1. odpovídá Všem stanoveným
poŽadavkům

2. Obsahuje drobné formální chyby '

3. Nespiňuje některé zásadni poŽadavky
4. Nesplňuje většinu stanovených požadavků

Vi. Jazykor,á úroveň práce: 1. Výborná
2. Velmi dobrá



3. Dobrá
4. Podpruměrná

VII. Náročnost zpracor'ání tématu: 1. Velmi vysoká
2. Vysoká
3. Střední
4. NíZká

VIII. Přínosv práce: 1 . origináIní zpracování a názory, předkládá nová zjištění
2. Práce je v daném oboru přínosná, ale neobsahuje
originální a nová zjištění
3. Průměmé, omezené vyuŽití výsiedků práce
4. Nedostatečné, práce nemá jasný přínos pro

. obor

Vyjádření vedoucího diplomové práce/@* :

Diplomová práce Radk'v Mrňové se zaměřuje na vyjadřování genderové neutrality v současné
psané angličtině. konkrétně v britském seriózním tisku. Autorka si pro svůj výzkum vybrala list The
Guardian. Cílem této práce je především popsat jazykové prostředky v-vjadřující rodovou neutralitu
v tomto typu diskurzu' Práce je rozdělena na teoretickou a praktickou část, obsahuje téŽ dva
korpusy, které si diplomantka pro výzkum sama vyvořila. První korpus obsahuje data z listu The
Guardian z roku 1980. drulrý obsahuje excerpta z téhož listu ovšem z roku 2012. Na základě
komparace obou korpusů se autorka celkem úspěšně pokusila popsat současné tendence ve
vyjadřování rodové neutralit-v v anglickém psaném jazyce.

V teoretické Části práce se autorka r,ěnuje problematice rodu v lingr'istice obecně. kapitola 3 pak
velmi přehlednč popisr-rje tr:to problematiku z hlediska historického vývoje angličtiny. Pozorjen na

nepřesnost na Str. 5 _ něnrecké s]ovo das Mádchen je vlastně deminutivum. a ta maji v němčině
l,Šechna člen das. V této souvislosti by také bylo vhodné zmínit Ío, Že v naprosté většině
evropských jazyků je nepříznakový rod muŽský. ovšem jazyk a gramatika se rozvíjela spolu se

způsobem Žir'ota dané společnosti. takŽe zména V příznakovosti muŽského rodu není nic
nepřirozeného nebo umělého' Naopak, v některych např. amazonských jazycich jsou více
příznaková právě maskulina.

Kapitola 4 pak velmi zevrubně popisuje lingvistické prostředky vyjadřující rod v angličtině, a to jak
u substantiv. tak u zá;men. Zmíněnaje tedy problematikavýtazu "man'', jeho generické uŽití a jeho
pouŽití jako součásti kompozit. Dále se diplomantka zaměřuje na genderově neutrální výrazy typu
firefighter. police officer. atd.. a také na ťeminizační sufixy. Poslední částí kapito|y 4 rozebírají
referenci zájmen. která je v problematice rodu neméně důleŽitá. Autorka pracuje s relevantní
teoretickou 1iteraturou. snaŽí se zdroje porovnat a kriticky hodnotit, téŽ ve vztahu ke svému
r,ýzkumu. coŽ přidár'á práci rra objektir'itě. Ur,ádí téŽ četné iiustrativní příklady ze svých korpusů a
dosahuje tím Lrrčitél'ro propojení s praktickou částí této diplomové práce a také větší názornosti a

srozumitelnosti. V některých případech by bylo vhodnější uvést_širší kontext, ne pouze jednu větu,

v níŽ je analvzor'an1 jaz.vkový prostředek zmíněn. Poslední kapitola teoretické části je věnována
jazyku novin ajeho základní charakteristice'

V praktické části autorka prezentuje a intrepretuje rysledky svého vý'zkumu' Věnuje se opět jak
substantivům. tak zájrnerrům. které teoreticky popsaIa již v kapitole 4. Komparací obou výše

zmíněných korpusů dochází k více méně předvídatelným výsledkům' nicméně zcela správně



'autorka zmiňuje trend. kter,Ý je patrný v současném britském novinářském stylu obecně, a sice

tendence ke kolokvializaci jaiyká. v.i*i dobrý je i postřeh o tom, Že ustálené výrazy S "maÍl'' se

budou pouŽír,at i-radále. jakkoli silný trend v pouŽívání genderově neutrálních výtazŮ v novinářském

st1,1u můŽe bÝt.

Pokud jde o frekvencr výskytu konkrétních výrazi vyjadřujících rod, výsledek je dán tím, že

autorka t1.to výraz,v .*..rpouula z deníku The Guardian, jehoŽ hlavními tématy jsou poiitika'

ekonomika. mezinárodní situace' apod., takže není celkem překvapivé, Že Se nejčastěji vyskytují

slova typu spokesman. charr- buslnessman. etc'

Autorka téŽ správně poukazuje na skutečnost, Že výruzy s feminizujícími sufixy jako např. -ette

nebo -ess začína1í býi v součásné angličtině ofenzivní a jsou nďrrazovány genderově neutrálními

výrazy bez těchto přípon (cf' pouŽití slova das Fráulein v němčině).

Neméně důleŽitor-r součástí popisu genderové neutrality v jazyce je reference zájmen, jíŽ se

dip1omantka také věnovala. Svým výzkumem potvrdila tendenci k uŽívání třetí osoby pluráiu

osobních zá1menthe1,/them/tneir' okrajově se autorka zabývátaké politickou korektností'

Jazykově je práce na velmi vysoké úrovni, občas se objevuji nepřesné formulace (např. str. 33 -

Newspapers are a specific genre'.., Str. 19 - '.man is a meaningful word _ spíše |exical nebo

notional) chyby v pouŽití predtozet< (str' 16 - Let me begin by, str' 53 - "'mainly concerns about

politics..'), členů a téŽ ch-vby v interpunkci'

Závěremje nr-rtné zdtsrazntt^ Že se autorka věnovaiazpracování tohoto originálního tématu s velkou

pí1í a úsiiírn. coŽ je nutné r, celkovém hodnocení práce ocenit. Ve1mi cenné jsou téŽ korpusy, které

áutorka yytr;ořila a zaŤadt\a rra samý závěr práce'

Práce splňu3e/nesp}ňqie* zákiadní poŽadavky kladené na tento typ prací' a proto ji

doporučuj i/nedopefi]ě+{++ k ústní obhaj obě'

Navrhovaná známka: výborně - *

otázky k obliajobě:

. Na str. 3 ur,ádíte. Že většinou to byli muŽi. kteří měli moc a vyšší sociální status, ovlivňovali dění

ve světě a tllto pozici si upevňovali skrze jazyk. Jak konkrétně?

. Na téŽe straně níŽe citujete Jespersen a (1922), který tvrdí. Že to většinou by1i muŽi, kdo.uváděldo
,,1t$zerum: /

Ýy'tctt"t. termín po1rtical correctness a uveďte příklady'
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